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Konzept zum Umgang mit foV in der Schweiz
Plan de gestion du MFR en Suisse

• Verabschiedung Direktion BAFU und 

KWL im Sommer 2023 / 

Approbation par la direction de 

l'OFEV et de la CFP à l'été 2023

• Zeitraum der Umsetzung 2023 – 

2030 / Période de mise en œuvre 

2023 - 2030
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Lead in der Umsetzung / 

Responsable de mise en œuvre

Anzahl Massnahmen / 

Nombre de mesures

BAFU / OFEV 8 + 1 

gemeinsam / 

ensembleKS foV / CC MFR 2

Kantone / Cantons 2

WSL 1

Total 14
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Konzept zum Umgang mit foV in der Schweiz
Plan de gestion du MFR en Suisse

Fokus 2023 – Ende 2026 / Focus 2023 – fin 2026

• 1.1 Optimierung der Rechtsgrundlagen / Optimisation des bases légales

• 1.2 Optimierung der Finanzinstrumente / Optimisation des instruments de 

financement

• 2.1 Handlungsanleitung für Samenerntebestände / Création d’un guide pratique 

relatif aux peuplements semenciers

• 2.3 NKS weiterentwickeln / Développement du cadastre national des 

peuplements semenciers 

• 5.1 Aufbau und Betrieb einer Koordinationsstelle forstliches Vermehrungsgut / Mise 

en place et gestion d’un service spécialisé
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2.1 Handlungsanleitung für Samenerntebestände / 

Création d’un guide pratique relatif aux peuplements 

semenciers

• Analyse und Entwicklung von neuen Ansätzen für die Schweiz (z.B. 

Saatgutregionen) / Analyse et développement de nouvelles approches pour 

la Suisse (p. ex. zones de semences)

• Wie viele SEB pro Baumart/Region/Höhenlage in der Schweiz? / Combien de 

peuplements semenciers faut-il pour chaque essence/zone 

biogéographique/altitude en Suisse?

• Empfehlungen für die Pflege und Beerntung der SEB / Recommandations 

relatives à l’entretien et à la recolte des peuplements semenciers

• Schnittstellen zu Generhaltungsgebieten / Recoupements avec les aires de 

conservation génétique.
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2.1 Handlungsanleitung für Samenerntebestände / 

Création d’un guide pratique relatif aux peuplements 

semenciers

• Zusammenarbeit mit ETH, WSL, Kantonen, Forstbaumschulen, ab 2026 KS foV / 

Collaboration avec l'ETH, le WSL, les cantons, les pépinières forestières, à 

partir de 2026 CC MFR

• Erste Version wird voraussichtlich Ende 2026 publiziert/ la première version 

devrait être publiée fin 2026

• Die Handlungsanleitung soll laufend weiterentwickelt werden / Le guide pratique 

doit être développé en continu.
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Über mich 

Geboren 1992 in Nyon, VD

2000 Umzug nach Bern

2019 Abschluss ETH-Studium “Umweltnaturwissenschaften”

2020 Praktikum beim Forstdienst des Kt. Zürich

2021 Wissenschaftlicher Mitarbeiter an der WSL

Seit 2022 Fachlehrer am BZW Lyss (70%)

Seit 2026 Leiter der Koordinationsstelle für forstliches Vermehrungsgut (20%)
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Fokus KS foV / accent CC MFR

• 2.1 Unterstützung bei Erarbeitung der Handlungsempfehlungen für SEB

2.1 Assistance dans la création d’un guide pratique relatif aux peuplements 

semenciers

• 4.2 Erfahrungen aus internationalem Handel mit Forstlichem Vermehrungsgut 

National teilen 

4.2 Partage d’expériences relatives au commerce international de matériel 

forestier de reproduction

• 5.3 Aufbereiten des Kenntnisstandes zu praxisrelevanten forstgenetischen 

Themen   

5.3 Mise à disposition des connaissances actuelles en matière de génétique 

forestière
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Eckdaten / dates clés

• 13. & 14. August 2026: Koordinationssitzung Forstpflanzgärten

13 et 14 août 2026 : réunion de coordination des pépinières forestières

• Anfang 2027: Erste Versammlung der kantonalen Koordinierenden zu forstlichem 

Vermehrungsgut

Début 2027 : première réunion des coordinateur·trice·s cantonaux pour les 

matériels forestiers de reproduction
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Links / Liens

• Stand der Umsetzung / État d'avancement de la mise en œuvre (uniquement en 

allemand): Für resiliente Wälder – die Umsetzung des «Konzepts zum Umgang mit 

forstlichem Vermehrungsgut in der Schweiz»: Schweizerischer Forstverein

• Konzept: https://www.bafu.admin.ch/de/forstliches-vermehrungsgut > Konzept zum 

Umgang mit forstlichem Vermehrungsgut in der Schweiz

Plan de gestion: https://www.bafu.admin.ch/fr/materiel-forestier-de-reproduction > 

Plan de gestion du matériel forestier de reproduction en Suisse
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